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Anomauin. Aneniticoxa mosa, K Ul iHWI MO8U ceimy, nepedysae 6 nocmiunomy pozsumxy. OOHI crosa
3acmapiearoms i 8UXOO0SAMb 13 YHCUMKY, THULL 3 SGIAIOMbCS HA OCHOBI CLOBOMEIPHUX MOOeNel, Wo 3ano3uyy-
FOMbCA 3 THWUX MO8 ab0 OMPUMYIOMb HO8E 3HAYEHHS. Y pe3yibmami yux cnocodie 6 aueniticbKill MO8l ymeo-
PIOIOMbCA HOBI CNI06A, AKI 6 NIHSBICMUYL OMPUMATU HA36)Y «HEONO02I3MUY.

Ilpobnema 6usyeHHsi HEONORI3MIE Y CYMACHIU NiHe8ICMUYT U JEeKCUKONO2I] aHeTUCHKOI MOBU HUHI HAOY-
eae axmyanvrocmi. Ilpobnemamuxa yiei memu 3yMO61€HA MUM, WO BYEHI 6KAAOAIOMb Di3HE MIYMAUEHHS.
6 MEPMIH «HeON02I3M», BUOLISIOMb PI3HI 8IACMUBOCMI HEON02i3MI6 | po3pobasiomb GIOMIHHI Kaacugikayii.
Hesesaorcarouu na niosuwenuil inmepec 00 npooiemu Heono2izmieé 8 AHSAILCLKIU MOGI, Y CYUACHIU NiHe8icmuYi
domenep 3anUuaiomsCs MAI08UGHEHUMU O6A2amo NUMAanb, N08 A3AHUX 13 NOLE80T0 HEON02I3MI8 8 AHINIICLKIl
Mo86i. 3oxkpema, HatlOinbW OUCKYCIUHUMU NUMAHHAMU € CROCODU YIMBOPEHHS HEONI02I3MI6 8 AH2IIUCHKIN MOGI
ma cneyuixa ix QyHKYioOHY8aAHHSA 8 PIZHUX MEKCMAX.

Koorcena cyuacna mosa, 30xkpema amneniticoka mosa, nepebygac @ NOCMIIHOMY pO3GUMKY, d came: Clo6d
BUXOOAMY 3 AKMUBHO20 GHCUMKY Ul NEPECNAIOMb SUKOPUCTNOBYBAMUCS HOCIAMU MOBU, A TAKOIC CLO6A, SIKI
3’SGNAIOMBbCS 8 AHMIUCHKIU MOBI Yepe3 3an03udeH s 3 IHUUX MO8 3i CI0BOMBOPUUMU MOOCISAMU MA 3MIHOKO
3HAYeHb 3A2ANIbHOBIICUBAHUX CNiG. V pe3ynbmami GUHUKAIOMb HOGI HOMIHAYil, SIKI 8 CYYACHIU JeKCUKON02ii
AH2ICLKOL MOBU 3apaxo8yoms 00 asuwja neonoizmy. Omoice, Cb0200HI iCHYE nompebda 6 00CHIONCEHHT Heo-
J102I3MI8 1 IX YHKYIOHYBAHHS 6 CYUACHIU AH2TIUCHKIT MOBI.

Hiosuwenuii docnionuybkutl iHmepec 00 NpobieMu HeONO2ii 3YMOGICHUN BANCIUBICIIO OO0CTIONCEHHS
AH2TINCLKUX HEeOoNo2iaMie, Ki 8I003epKalOOmMb aHSIOMOSHUI PpOo36UmoK. Bonu sidobpascaroms npucmocy-
BAHHS MOBU 00 YMO8 i YYHKYIOHYBAHHS, WO 3MIHIOIOMbCA NIO 6NAUBOM 308HIWHIX YuHHUKI6. Ha ¢popmysanns
HeOo02i3MI8 6NIUBAIOMb KYIbIYPHO-ICHMOPUYHI Ul COYIANbHO-NOTIMUYHT YMOBU JHCUMMSL U OIIbHOCHE MOGHOL
CRIbHOMU.

Y cmammi pozensdaemvca numanns nossu HOBUX NEKCUYHUX OOUHUYbL Y CYYACHIN AHEMINUCOLKIU MOGI.
Y 36’a3Ky 3 yum 00KIAOHO 6UEHAIOMBCA CHOCOOU YMBOPEHHS U NPUHYUNY (DOPMYBAHHS HOBUX CTi6 Y CIOGHUKO-
somy cknaodi aneniticoxoi mosu. Knowosy ysazy aemop axyeHmye Ha Kiacughikayii Heono2izmie ma 0coonusoc-
MAX HOB0BBEOEHD Y CYUACHI IeKCUYT AH2NITICLKOI MOBU.

Knrouoei crnosa: neonozizmu aueniticokoi Mogu, (oHON0SIYHUL CROCIO YMBOPEHHS HeON02I3MI8, 3ano3u-
YeHHs, MOPPONOSIUHULL CNOCIO YMBOPEHHS HEON02I3MI8, 3A2ANbHOMOBHI HEON02iamMU, THOUBIOYATLHO-AGMOD-
CbKI HEON02I3MU.
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Abstract. The English language, like other languages of the world, is constantly evolving. Some words
become obsolete and fall out of use, others appear on the basis of word-formation models borrowed from
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other languages or acquire a new meaning. As a result of these methods, new words are formed in the English
language, which are called “neologisms” in linguistics.

The problem of studying neologisms in modern linguistics and lexicology of the English language is quite
acute. The problematic nature of this topic is due to the fact that different scholars put different interpretations
into the term “neologism”, distinguish different properties of neologisms and provide different classifications.
Despite the increased interest in the problem of neologisms in English, many issues related to the emergence
of neologisms in the language are still poorly understood in modern linguistics. In particular, the most
controversial issues are the ways of forming neologisms in English and the specifics of their functioning in
different texts.

Any modern language, including English, is constantly evolving. Some words go out of active use and are
no longer used by native speakers. Other words appear in the language from other languages or according
to word-formation models and changes in the meanings of common words. As a result, new nominations
appear, which in modern English lexicology are referred to as neologisms. Thus, today there is a need to study
neologisms and their functioning in the modern English language.

Increased research interest in the problem of neology is due to the important role of neologisms, which are
a kind of mirror of language development. They reflect the adaptation of the language to the conditions of its
functioning, which change under the influence of external factors. The formation of neologisms is influenced
by the cultural, historical, social and political conditions of life and activity of the language community.

This article deals with the issue of the emergence of new lexical items, neologisms, in the modern English
language. In this regard, the author examines in detail the ways of formation and the principles of formation
of new words in the language s vocabulary. The author focuses on the classification of neologisms. The author
reveals the peculiarities of innovations in the modern English vocabulary.

Key words: English neologisms, phonological method of neologism formation, borrowing, morphological
method of neologism formation, common language neologisms, individual authorial neologisms.

AKTyallbHICTh CTaTTi MONATaE B OOIPYHTY-
BaHHI HEOOXIAHOCTI BHUBYEHHS HEOJIOTI3MIB
B AHNIHCHKIA MOBI, OCKUIBKA BCi HOBI HOBO-
BBEJICHHS a00 HAyKOBI BIJKPHUTTS BHMara-
I0Th HOMIHAlLlli, [0 Mependayae IMOsIBY HOBUX
caiB. Tomy Bci HaykoBI BIAKPHUTTS CyNpOBO-
JOKYIOTBCSI TIOSIBOIO HOBHX CJiB 200 moTpely-
IOTh HOBHX IHTepHpeTaliil yxe HasBHUX CIIB,
mo0 MOSACHUTH W OmHMCaTH peallii ChbOrOJCHHS
no-HoBoMy. HOBi 3HaHHA BHMararoTh HOBHUX
TEPMiHIB 1 KOHIEMIiiH. BigMoBuUTHCS Bif
HEOJOTI3MIB — O3HA4Ya€ BIAMOBHUTHCS BIJ
HAyKOBOTO PO3BUTKY.

JlekcnyHuii  ckiax  aHDIWCHKOI  MOBH
MOCTiIHO  3a3Hae 3MiH. Taki  mpouecu
BiZJ00pakaroTh HEBIUHHUN IPOTPEC CYCHIILCTBA
B HAayKOBO-TEXHI4HIN cepi, pe3yabTaToM SKOTO
€ BUHUKHEHHS HOBUX TOHSTH, IO TOTPEOYIOTH
HallMEHYBaHHs. 3aJJI LbOIO YTBOPIOIOTHCS
HEOJIOTI3MH, SIKI Hajalli BUKOPHUCTOBYIOTHCS
JUIsL TIO3HAYEHHS HOBHMX MPEIMETIB 1 SBHIILL.
OTxe, aKTyalbHICTh JOCHIJUKEHHS 3yMOB-
JIeHa TOCTIMHUM 3POCTAHHSAM KIJIBKOCTI HOBHX
TEPMIHIB y JIGKCHYHOMY CKJIaJl aHDIIHCHKOT
MOBH ¥ HEOOXIJTHICTIO CTBOPEHHS aJIeKBATHUX
MPUHOMIB JUIsl Tepefadi HEOJOTI3MIB PIAHOIO
MOBOIO.

[Tutanusam HEOJIOT13MIB 3aiiManucs
71 3aliMarOThCA Oararo BITYM3HSAHUX
(€EM.  Bepemarin, }0.0.  Xiuykrenko,

10.A. 3amnwmii, PI1. 3opisuak, B.I. Kocromapos,
LI. Mypko, A.A. XapkoBcbka, A.B. SnkoB
Ta iH.), a Takok 3aximHux (/[x. AWTYMHCOH,
P. bepudina, Tx. I'pynep, . Keppem, /1. JIsroic
Ta 1H.) JTIHTBICTIB.

Mertoro  AOCHiDKEHHS € 3 sICyBaHHS
3aKOHOMIPHOCTEH  CIIOBOTBOpEHHS ¥  0C00-
JUBOCTEH TMEpeKiIaay JIEKCHIHUX OJIMHUILD,
0  BHKOPUCTOBYIOTBCS  JUIS  TIO3HAYCHHS
HOBHX TMOHATH. [locTraBieHa mera mependaydae
BUKOHAHHS  3aBJaHb.  JaTH  BHU3HAUCHHS
MOHITTA «HEOJIOTi3M» 1 3’siCyBaTH OCHOBHI
NPUYMHUA TIOSIBH HEOJIOTI3MiB; MpOaHaJi3yBaTH
CJIOBOTBOPYI MOJIEJTI HEOJIOTI3MIB; JTOCIITUTH

TOJIOBHI ~ MPUAOMHU  Tepedadi  BIAMOBIIHOT
JEeKCUKA W OOIpyHTYyBaTH JOILIBHICTh iX
3aCTOCYBaHHSI.

MoBa € [WHaMIYHOI CHCTEMOIO, sKa

MOCTIHO PO3BHUBAETHCS, 3aBASKH PO3BUTKY
CYCHUIBCTBA, KYJNBTYPH, a TaKOX TEXHIYHOTO
nporpecy 3 SIBISIOTBCS HOBI mpeametd abo
MOHSTTS, SIK1 MOTPEOYIOTh MO3HAYEHHS CIIOBAaMHU.
Koxna enoxa 3anuiae cBiil Ciiji: yTBOPIOE HOBI
CloBa, 3aMiHIOWOYM HUMHU crapi. Lli moHATTS
MaloTh SBHMM BIATIHOK HOBU3HH TOPIBHSHO
31 3BUYHMMH a00 31 CIIOBaMH, II[0 YacTO BXKU-
BaIOThCsI, TOOTO Heosorismu. KamidopHiiichki
BueH1 3 opranizamii Global Language Monitor
MIPOBENIM JOCIIJDKEHHS, SIKE IMATBEPIUIIO, IO
B CJIOBHUKOBOMY CKJIa/ll aHIJIIHCHKOI MOBH HOBE
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CIIOBO 3 SIBIAETHCA KOXHI 98 xBwimH. I3 11010
MOXHAa 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 32 PiK CJIOBHUKO-
BUM CKJIAJ[ aHIVIIINCHKOI MOBH ITOIIOBHIOETHCS Ha
TUCSYl 1 HaBITh Ha JECATKHA THCSY HOBUX CIIB
1 TOHATH [5, ¢. 261].

CnoBO «HEOJOTI3M» Ma€ TperbKe KOPIHHS
«HEOC», TEPEKIATAETHCS K «HOBUI, JIOrOC —
«cn0Bo». JIIHIBICTUYHMHA TEPMiH «HEOJOTI3M»
II03HAYa€ HOBE CJIOBO, SIKE MA€ BIATIHOK HOBU3HHU
MOPIBHSAHO 3 IHIIMMU ciioBaMu 1i€i moBu. Heo-
JIOT13M — II€ CJIOBO 200 3BOPOT MOBJICHHS, CTBO-
pEeHi JUTs IO3HAYSHHST HOBOTO TipeaMeTa abo /s
BHUPa)XEHHS HOBOTO MOHATTS. Y JIHIBICTUYHOMY
pO31iJi MOBO3HABCTBA ICHY€ CIELialbHUN pO3-
JII, TMPUCBAYEHUH HeojorizmMaM, TOOTO Hayka
HEOJIOTis, SKa BUBYAE KIacH(]iKalliio HEOJOri3-
MiB, CIOCOOM iX YTBOPEHHS, chepu BKUBAHHS
tomto [3, c. 85].

CydvacHa aHDTiChbKa MOBa HaJIIYy€ TPHU CIIO-
coOM yTBOpEHHsI HOBHX CJIB, a came: (hOHOJIO-
riYHUl cnoci0, 3anmo3udeHHs 1 MopQOIOTIUHHIMA
crocio.

1. ®oHoNOriyHMIA croci®é yTBOPEHHSI HEOJO-
ri3MiB — II€ TaKHH CIIOCIO, 3a SIKOrO HOBI CJIIOBa
YTBOPIOIOTH 31 CIOTY4YEHb 3BYKIB, HalfuacTie 31
3BYKOHACJIiTyBaJIbHUX BUTYKiB. Haituacrime e
croci® BHUKOPUCTOBYETHCSI B aMEPHUKAHCHKOMY
cnenry. Hampuknan, aiecnoBo «to whee» (xBu-
JIFOBaTH) YTBOPEHO BiJ BUTYKYy «whee» (mo3Ha-
Yyae BUTYK PaJoCTi i MO3UTUBHUX eMoliii). Tak
camMo # niecioBo «to clapter» (ammomyBarn)
€ 3BYKOHACITiTyBaHHSM IIJICCKaHb y TOJIOHI.

2. 3amno3WYEeHHsI TaKOXK € JIKEPEIOM YTBO-
pEeHHsT HOBUX CJiB. JICKCHYHUI CKJIaa aHMIIN-
CbKOi MOBH IIONOBHIOETHCA CaMe€ 3a PaxyHOK
3aM03M4YeHb 13 PI3HUX MOB.

3. Mopdosnoriyamii crnoci® yTBOpeHHS Heo-
JIOTI3MIB — LI€ CIOCIO YTBOPEHHSI HOBUX CIIIB 13
MopdeM posrisHyToi MoBH. el criocid Hapaxo-
BY€ TaKl PI3HOBH/IU:

a) adikcanpbHUI crocid — e MopdororiuHun
croci®é yTBOpEHHS HOBHX CIIB, 32 SIKOTO BXKe
HasBHI cy(ikcn HaOyBalOTh HOBHX 3Ha4€Hb. Po3-
IJITHEMO TaKi MPUKJIIAJAN HEOJIOT13MiB:

— able: «googlable» (Te, mo MoXxHa 3HANTH
B MOIITYKOBUX CUCTEMAX);

— holic: «bookoholic» (mronuna, 110 JTFOOUTH
YUTATH ),

— 1ac: «braniac» (acouiadbHUN PO3YMHHUK);

— 1an: «facebookian» (kopucTyBad coIliaib-
HO1 Mepexi Facebook);

— ic: «villagisticy (TOW, MmO CTOCYETHCS
cena);

— ism: «lookism» (ymepemkeHe CTaBIEHHS
710 JTFOJTMHY Yepe3 i1 30BHINIHIN BUIIISN);

— ist: «obesisty (MromuHA, SKa yHEPEIKCHO
CTaBUTKCS JIO TIOBHUX JTIOJICH);

— ization: «dollarization» (monapwu3artis);

— land: «adland» (pekmamua cripaBa);

— ology: «peopleology» (Hayka, 10 BHBYAE
Jrozei);

— ous: «rainbowlicousy (sickpaBuii, GapBHCTHIA).

Kpim cyikciB, akTHBHY y4acTh B yTBOPEHHI
HOBUX cliB OepyTh npedikcu. Haiinommpeni-
IIUMH € TaKi:

Cyber — : «cybercafe» (inTepuer-kade);

De —: «to deconflict» (3amo0irtu KoHQIIKTY);

Dis — : «to disclude» (Bukirouatn);

Mis — : «to mistext» (BiAmpaBUTH TOBITO-
MJICHHSI TIOMUJIKOBO 1HIITIH JIFO/THHI1);

Non — : «nonversation» (6e3ri1y31a po3mMoBa);

Pre — : «pre-heritance» (¢inancoBa min-
TPUMKa JIITSAM);

0) CIOBOCKJIQJaHHS — II€ OJIMH 13 HalJaBHI-
IIMX 1 HAUMOMIMPEHIIINX CHOCOOIB YTBOPEHHS
HOBUX cuiB. llel mpormec XapakTepu3yeThCs
3MATTAM J1BOX OocHOB. Hampukiam: N+N=N abo
Adj+N=N:

— «antisocial networking» (momaBaHHS ApY-
31B y cOLliaJIbHI MEpEXi 3apajiu KUIbKOCTI);

— «friend zone» (30Ha ApyxON);

— «Mac nazi» (mronuHa, cxubiIeHa Ha IMPO-
IyKIii komnasii Apple);

B) KOHBEpPCIS — II€ TEepexiJ CJIoBa 3 OJHI€l
YaCTUHU MOBHM B iHmry. Hailivactime BxuBa-
HUMU € KOHBepCli IMEHHUKIB y JIi€ClIOBa M KOH-
Bepcii Aie€ciiB B IMCHHUKHU Ta KOHBEpCii Ti€CIiB
B IMCHHUKH:

— «to amazon» (3IIHCHIOBATH TMOKYIKHA Ha
caiiTi Amazon.com);

— «to starbuck» (uTH KaBy);

I') CKOPOUCHHS — HEPETYJISIPHUI CITOCiO yTBO-
peHHst MopdonoriyHux HeomnorismiB. Llei Tun
HOBUX CIiB MEPEBAKHO CKJIAJA€ThCS 3 aOpeBi-
aryp Ta akpoHimiB. Po3misiHeMO Taki mpuKiIaau
HEOJIOT13MiB:

— LBD (little black dress) — manenbka 4opHa
CYKHS;

— OTP (on the phone) — o tenedony;

— PC (personal computer) — nmepcoHanbHuM

KOMII FOTED.
TakuM 4MHOM, y CydyacHii aHTIIWCHKIA MOBI
CTIOCTEPIraeThCsl  BUKOPHCTAHHS  YHCICHHUX

croco0iB YTBOPEHHS HOBOT JIEKCUKH. 3a CTaTHC-
TUKOIO, HAY)KWBAHIIIMMHU € CIIOBOCIOIYYCHHS,
KOHBEpCIis Ta 3MiHA 3Ha4eHb ciiB [4, ¢. 17].
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Cporofii icHy€ KijibKa IPUHIUITIB yTBOPEHHS
HEOJIOTi3MIB B aHIVIIHCHKiN MOBI.

Ilpunyun 1. HoBe c10BO YTBOPIOETbCA NS
Ha3BM HOBUX peajiiii 3a CTaHIAPTHUMU MOJIe-
JSIMU  CJIOBOTBOPEHHSI 3 MOpdeM, fKi ICHYIOTh
y dpaHITy3bKiil MOBI.

Ilpunyun 2. CnoBo, sike BXE JaBHO ICHYE
B MOBi, MO)X¢ HaOyTH HOBOTO 3HAu€HHs Ha
OCHOBI CXOXOCTI $BHINA, II0 3HOBY IIO3Haya-
€THCS, 3 SIBUIIIEM, YXKE BIIOMUM.

Ipunyun 3. CnoBO 3amO3UYy€TbCS 3 1HILIOT
MOBH pPa30oM 3i 3Hau€HHSIM ab0 OKPEeMO JUIs
MMO3HAYCHHS 1HIIIOTO SBUIIA B IIbOMY CYCILIbCTBI
[2, c. 36].

HeonorizMu TNOMOBHIOIOTH 1 BHOCSTH HOBI
MOHSTTS B MOBY, ajie, KPiM IbOTO, CTBOPIOIOTH
1 BEMWKI TPYIHOIII TiJ Yac MEepeKiaay IuX
JEKCUYHUX OJWHMIL. [IpobieMa TpaBUIIb-
HOTO OCMHCIJICHHS ¥ mepekiaay HOBHUX CIIIB
NnoB’si3aHa 3 TUM, IO 3a CYyYaCHOTO TEXHIY-
HOTO MIPOTpecy ¥ PO3BUTKY CYCILIBCTBA KOACH
CJIOBHUK HE MOXE BCTHTHYTH 3a BUHUKHEH-
HSM Ta yTBOPEHHSM HeosorizMiB. OTxe, M00
NPaBUJIBHO TEPEKIIACTH HEOJOTi3M, MOTPiOHO
000B’A3KOBO 3Ba)KaTW Ha KOHTEKCT, y SAKOMY
[e CJIOBO BXKMBAETHCS, OpaTH 10 yBaru clioBO-
TBipHI €JIEMEHTH W 3PO3YMITH, JI0 SKOTO BUIY
HaJeXKUTh Heonorizm. Ha gomomory mepekia-
JadaM, a TaKOX THM, XTO TOTNIHOJICHO BUBYAE
AHTITIICHKY MOBY, PO3pOOJICHO CHelialbHy Kila-
cudikariro HeonorizmiB [1]. 3a miero kiacudi-
KaIli€ro iCHy€ JIBa BUIU HEOJIOTI3MIB y MOBI:
3araJIbHOMOBHI HEOJIOTI3MHU W 1HJIHUBITyabHO-
ABTOPCHKI HEOJIOT13MH.

1. 3araJlbHOMOBHI HEOJIOTI3MU € CIIAIIHHOIO
BCi€i Hamii W BXOMATH O JIEKCHYHOTO CKIIATy
MOBH. CBOEIO YEProro, BOHU MOIUISIFOTHCS Ha
JIEKCUYHI Ta CEMaHTUYHI HEOJIOT13MHU:

a) JIGKCMYHI HEOJIOTI3MH I103HA4aloTh HOBI
peanii B kutTi moaeil. Hampukman: Internet,
smartphone, Google, website, Iphone, Ipad,
Macbook Air, selfie Tomio;

0) CeMaHTHWYHI HEOJIOTI3MH — 1€ LIMPOKO
BiJIOMi cTapi cjI0Ba 3 aKTUBHOTO 3aracy aHIIik-
CbKOi MOBH, fIKi HaOyJIM HOBOTO 3HA4YE€HHs a0o
BIITIHKY 3Ha4yeHHSA. Hampukian, TpUKMETHUK
cosmetic poO3BUHYB JiBa HOBI 3HaUCHHS: 1) JIeKo-
paTUBHMIA; 2) OMAHJIMBU.

CnoBo charisma nepekiagaeTbCs HE JIUIIE
K «IPUTATAJIbHA CUJIA 0COOUCTOCTI», a i Mae
e HOBE 3HAYEHHS — «MarHeTu3m». AHTIIN-
CbKEe CJIOBO bummer Temep Mae Kijibka 3Ha-

4yeHb: 1) po3uapyBaHHs; 2) HENPUEMHICTD;
3) nocana.

CrnoBo bread (xii0) Temep Moke O3HAYATH
«rpouri». Ha mepmmit momisi mpocTe CIIOBO
banana MoXe TmepekIagaTUCs HE TUIBKH SK
«OaHaH», a Me 1 K «KJIOYH, OJla3eHb, KOMIK»,
a BUpa3 to go bananas o3Hauae «OOXKEBOTITHY.

2. InnuBigyanbHO-aBTOPCHKI HEOJIOT13MHU
€ 0COOMCTUMU 3HaX1AKaMH MMCbMEHHHUKIB, CTBO-
PEHHMH 3 €CTETHYHOI0 METO0 SIK 3aci® BHpas-
HOCT1 MOBJIEHHS1. BOHU piIKO BUXOJATH 32 MEXi
KOHTEKCTY, He Ha0yBalOTh 3HAYHOTO MOIINPEHHS
1, IK MPABUJIO, 3aJIUIIAIOTHCS HAJICKHICTIO 1HU-
BiJlyaJIbHOTO CTHJIIO, TOX iX HOBHU3HA W HE3BUY-
HICTh 30epiraiotbcs. OMHUM 13 HaMACKpaBIIIUX
1H/IMBITyaIbHO-aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB  yBa-
KaeThCsi Ha3Ba TBopy Tomaca Mopa Utopia,
sIKa TaK 1 MEePEKIATAEThCI — «YTOMIs». A CIIOBO
robot (po06oT), sike 3apa3 MHUPOKO BUKOPHCTO-
BYIOTb, yIIEpIle 3aCTOCYBaB UECHKHI MUCHMEH-
Huk Kapen Yanek y m’eci «R.U.R» («Rossum’s
Universal Robotsy) [4, c. 18].

[TomHsT yTBOPIOIOTHCS BCE HOBI M HOBI CIIOBA,
1 TOMy IMepeKiaJaT HeoJori3Mu 1HOAl OyBae
Henerko. OTxe, MOTPIOHO 3BaXKaTW HE JIUIIEC HA
KOHTEKCT, a IIe ¥ pO3yMITH, Yy SIKHX CUTYaIlisx
MOJKE BXKMBATHUCS TOM 4d 1HIINAI HeosorisM. ITix
Yac MepeKsiaay HEOoJOri3MiB e JyXe BaXJIUBO
BpaxoBYBaTH, 10 HE BCE CYCHIJILCTBO PO3BHBA-
€ThCSl PIBHOMIPHO, & OTXE, Y MOBI, SIKOIO 31il-
CHIOETBCSI TIEPEKIIa/l, MOXKE HE BUSBUTHUCS CKBi-
BaJICHTA HEOJIOTI3MY.

o ctocyeTbes 0coOMMBOCTEH HOBOBBEICHD
B AHIIIMCBHKIM JICKCHII, TO BEIHUKUU BIJCOTOK
YTBOPEHHS HOBUX JICKCUYHUX OJMHHUIIb B aHTTTiH-
CbKii MOBI CTaHOBJIATH iMeHHUKH. Came 3a
pPaxyHOK IMEHHUKIB 3I1MCHIOETHCS TIOTIOBHEHHS
AQHTJIINCHKOTO TIYMAuHOTO CJIOBHUKA, OCKIJIBKH
30UTBITYETHCS KUIBKICTh HAMMEHYBaHb 00’ €KTIB,
SIBUILL, TIOHSTH, SIK1 HATIOBHIOIOTH KYJIBTYPOJIOT1U-
HUI MpocTip.

Sk paHimie MU BKe 3raJyBajocs, YyTBOPEHHS
HOBHX CIiB y Oynp-siKii pO3BHHEHIH €BpO-
MEeNWChKIA MOB1 3avimae BCl CepH JIFOICHKOTO
KUTTSA. Po3mistHbMO — neranbpHime Ti cdepw,
y SAKUX HaJI9y€eThCS HAHOUIbIIA KUTBKICTh HEO-
jgorismiB. Haiibineme HOBI oxuHuil 30ara-
TWIA JIEKCUKY HAyKd, a camMe KOMII IOTepHOI
MOBHU. 3 PO3BUTKOM KOMII FOTEPHUX TEXHOJIO-
riif, Cy4acHUX NPUCTPOIB 1 MpUiIaaiB 3’ sIBUIACS
roctpa mnorpedba B TEpPMIHOJOTIYHMX HEOJIO-
rismax. Hampuknazn: interlingual — «mry4na
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MOBa JUIsi MAalIMHHOTO TepeKiaay KilbKoma
MOBaMH», superminicomputer — «MalleHbKHIA
NOPTATUBHHUM HOYTOYK», supersmart cart — «HaJi-
pO3yMHa KapTKa, y SKy, OKpiM MiKpompoIe-
copa, BOyIoBaHO KJaBiaTypy ¥ ekpan»; multi-
user — «KOMIT FOTEP IS KUTBKOX KOPHUCTYBadiBy,
hotspot — «rtouka moctymy», wi-fi (Wireless
Fidelity) — «Oe3naporoBa Mepeka IHTEPHETY».
[Ile oxHe 1iKaBe CIIOBOCIOIYYEHHS, SKE TAKOXK
CTOCY€ThCSI TEMH KOMIT FoTepH3aiii, — biometric
locks — «OioMeTpUYHI 3aMKH BiJ 3JIOITBY.

CrnopTuBHa JIeKCHKa 30araTuiacs TaKUMH
HOBMMHM CJIOBamH, sk short tennis — «Bepcis
IUTAYOTO TeHicy», spectator catch — «joBiA
M’siua B KpuKeTi», bouncebackability — «3nar-
HICTh Iiepemarary, rnepedyBalouu B IPOTpaLIHii
cutyarii», groundshare — «IimuTH MalgaHUIUK
3 1HIIOK KOMaHIIOK», SOCCEr mom — «cepel-
HbOCTATUCTUYHA XKIHKa, sIKa 6araTo Jacy mpuji-
JISi€ CTIOPTUBHUM CEKI[ISIM Y JKUTTI CBOIX JITEH».
[ikaBuM € crmoBo galactico — «CTIOPTCMEHH CBi-
TOBOT'O PiBHS.

[lle omHiero cdeporo MOACHKOI MisITBHOCTI,
y SIKI TaKOXX MOIOBHIOETHCS JIGKCUYHUHN CKIIa[
MOBU HEOJIOTi3MaMH, € mojiTuka. Hampuknan:
red states, blue states, swing states — «mraru,
0 MATPUMYIOTH PEeCIyOIIiKaHIliB, JIeMOKpa-
TiB 1 mTaru 0e3 YITKO BUPAKEHOI MO3HUIIIi»,
obamacare — «pedopMa OXOpPOHH 30POB’f,
3aro4YaTKoBaHa Pe3UICHTOM Obamoroy,
eurogeddon — «kpuTHYHa CHUTyalis B KpaiHax
€pponm». [HOMI HEOJOTI3MH  CTBOPIOIOTHCSA
3 METOI0 HajJaTH 3a0apBJICHHS SKMMOCH IOIsIM
yy sgBumaM: Irangate — «BIHCHKOBHI CKaHJANI
Mmix Ipanom i CIA»; 3a TakuM caMuM MpUH-
IIMTIOM CTBOPEHO U IHIIUI HEOJOoTi3M: watergate
scandal — «mOMITHYHMI CKaHOaNl, SKAW 3aKiH-
YUBCS  BIJCTaBKOIO mpe3uzaeHta HikcoHay.
[{ixaBuM € HeosorizM the governator — «rybep-
natop Kamidopnii Apnonsa IlIBaprienerrep,
KUl 3irpaB CBOIO 3HAMEHUTY POib Yy GuIbMi
«Tepminatopy.

VY mapuHi KyabTypu JIHTBICTH BHOKPEMIIIO-
IOTh JIBa HANIPSIMH B PO3BUTKY HEOJIOTi3MiB: HOBI
JIEKCUYHI OJMHHUII B MacOBId KyJIbTypl H HOBI
JIEKCUYH1 OJJMHUIII y BUIAX 1 )KaHpaxX MUCTEIITBA.

Y napunHi 006pa3oTBOPUOTrO MUCTENTBA Mae
MiCIIe MiK eKCTIEPUMEHTYBaHHs, 3’ IBJISIOTHCS BCE
HOBI 1 HOBI cllOBa, MOHATTS. Tak, HampUKIIA,

ABC art — «MucTEeNTBO, 110 PO3KJIAJAE HA €lle-
MEHTapHI YacTHHU KOJip i1 (opmy mpenmetay,
Op art — «MHCTEUTBO, y SIKOMYy BHUKOPHUCTOBY-
I0TbCS ONTUYHI edexTn», revivalism — «ikosna
CY4aCHOIO >HBOIIUCY, 110 BUKOPUCTOBYE Tpa-
muiiitHl Gopmu 1 mpuiiomu», action painting —
«OKUBOITUC METOZOM PO30PHU3KYBaHHS.

VY ramy3i kiHO U TeneOadyeHHs 3 SBUIOCS
TakoX Oararo HeosoriamiB. Och pUKIaIN Hall-
nomynsapHimux: chat show — «iHrepB’to 31 3Ha-
MeHuTicTio», inflight movies — «dinpbmu Ha
Oopty usitaka», biopic — «pinbm-6iorpadis».
3adinaroyuu MOMyJspHY KYJIbTYpy, HE MOXKHA He
BIJI3HAYUTH Taki HeoJorizmu, sk blog — «Bupg
iHTepHeT-TuIaTGopMm», webinar — «OHJIalH-
ceminapy», browser — «Opaysep». Cporoasi
CTaJIO YK€ MOIMYISIPHUM MO3HAYaTH 3HAMEHUTI
nmapu 31pok, KoMOiHyrounm ixHi iMeHa. Hampu-
kian, bradgelina — «coro3 bpena Ilita it Anmke-
aian [xomi», bennifer — «mapa bena Addneka
1 Jxennidpep Jlomec». Kpim wnporo, cepen
3ipOK CTal0 TMOMYJISIPHUM CTBOPIOBATH CBOT
BiacHi mappymu, Takuid maphyMm Ha3HMBAETHCS
celebuscent [1, c. 59].

TakuM 4YWHOM, MOXHA JIUTH BHUCHOBKY,
mo Oyap-fika JAilo4a MOBa — II€ CHUCTEMa, IO
MOCTIHHO PO3BUBAETHCSA, M aHITIIHIChKa MOBA — HE
BUHATOK. 3aBASKHA IIOSIBI HEOJIOTI3MIB aKTHBHO
MIOTIOBHIOETHCSL JISKCUYHHMN 3arac aHmIiHChKOT
MOBH.

HeomorizmMu 3’ SIBASIOTHCS i1 NO3HAYEHHS
HOBUX TMOHATH 1 SBMII, $5KI BHUHHUKAIOTh
MepeBaXHO B Pe3yNbTaTi aKTUBHOI AiSIBHOCTI
Jro/lel y HayKOBO-TEXHIUHUX raiyssx. Bubip
MIEBHOTO CIIOCO0Y CIOBOTBOPEHHS HEOJOT13MIB
3aJIEKUTh  Bil 0OCOONHMBOCTEH MOBH Ta
BILUIMBA€ Ha TEHACHIII YTBOPEHHS HOBUX CJIIB.
Haityacrimme HEONOTI3MH YTBOPIOIOTHCS ISt
Ha3B HOBUX peasii 3a J0MOMOTr0I0 CTaHAAPTHUX
Mojiesiell CIIOBOYTBOpeHHs 3 Mopdem, sKki
ICHYIOTh B aHMIiiChKii MoBi. Heomorizmu,
Oyay4d YacTHHOIO JEKCUYHOTO CKJIaay MpH-
pOIHOT MOBH, MOXYThb HEpeKjaiaTucs Bcima
MOXJIUBUMHU crnocobamu. [IpioputeroMm mifg
4ac 3acTOCyBaHHsS  Oy[b-fKOro NpUHOMY
nepekiagy HEOJOri3MiB € OJHO3HAYHICTH 1
JAKOHIYHICTh, HABITh AKIIO CKJIAJAHUN TEPMiH
NepeKIATAETHCS 06araToKOMIOHEHTHUM
CJIOBOCTIONYYEHHSIM.
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